
Lead Sled Solo 2

The Caldwell Solo 2 gives shooters the stability they need to zero in—without the
punishing recoil. Its pivoting frame design allows for fast, precise elevation
adjustments, while the offset frame accommodates detachable magazines, pistol
grips, and lever-action firearms. 

The weight tray holds up to 50 lbs of lead shot or the Caldwell Lead Sled Solo
Weight Reservoir, dramatically reducing felt recoil. A shock-absorbing rear
support not only protects your shoulder but also shields your firearm and scope
from impact. 

Take the pain out of sighting in—get the Lead Sled Solo 2 and Eliminate The
Variables That Make You Miss®. 

Features:
Reduces up to 85% of felt recoil
Weight tray fits the Lead Sled Solo Weight Reservoir or lead shot for recoil
control
Center pivot for rapid, precise elevation adjustments
All-weather front rest with coarse elevation adjustment
Shock-absorbing rear support protects stocks and reduces felt recoil
Offset frame design works with detachable magazines and lever-action firearms

Attributes

Name: Lead Sled Solo 2
Manufacturer: CALDWELL
Product no.: EU2014050
Mfr. No.: 1217423
Color: Black
Delivery weight: 6.8kg
Shipping height: 335mm
Shipping width: 24mm
Shipping length: 0.6mm
UPC: 198700000670
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Sicherheitshinweise für den Lead Sled Solo 2

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Lead Sled Solo 2 von Caldwell! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen
eine stabile Schießbasis zu bieten und den gefühlten Rückstoß beim Zielen erheblich zu reduzieren. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und
Zubehör.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Lead Sled Solo 2 auf einer stabilen, ebenen Fläche positioniert ist, um ein
Umkippen zu verhindern.
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Gewichte, um die Stabilität und Sicherheit zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass der Schießstand frei von Hindernissen ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung des Lead Sled Solo 2:

Entpacken Sie das Produkt und überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Stellen Sie sicher, dass der Rahmen richtig zusammengebaut ist und alle Schrauben fest angezogen
sind.

Anpassung der Höhe:

Nutzen Sie den zentralen Pivot, um die Höhe des Lead Sled Solo 2 schnell und präzise anzupassen.
Überprüfen Sie die Stabilität nach jeder Höhenverstellung.

Gewichtsanpassung:

Fügen Sie bis zu 50 lbs Bleischrot oder das Caldwell Lead Sled Solo Gewichtreservoir hinzu, um den
gefühlten Rückstoß zu reduzieren.
Stellen Sie sicher, dass das Gewicht gleichmäßig und sicher im Gewichtsschalenbereich platziert ist.

Verwendung beim Schießen:

Platzieren Sie Ihre Waffe sicher im Vorderrest und stellen Sie sicher, dass sie stabil sitzt.
Nehmen Sie sich Zeit, um Ihre Zielvorrichtung richtig auszurichten, bevor Sie schießen.
Achten Sie darauf, dass Ihre Schulter gut gegen die stoßdämpfende hintere Unterstützung liegt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr benötigten
Produkten und Materialien.
Trennen Sie alle Materialien, die recyclebar sind, und entsorgen Sie diese entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem Lead Sled Solo 2 wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkäufer, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Lead Sled Solo 2 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Lead Sled Solo 2. This guide provides important safety instructions to ensure the safe
and effective use of your product. Please read this guide thoroughly before use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always use the Lead Sled Solo 2 in a safe and controlled environment.
Ensure that all users are familiar with firearm safety practices.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the Lead Sled Solo 2 before each use for any signs of damage or wear.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Recoil Management: The Lead Sled Solo 2 is designed to reduce felt recoil. However, always ensure that
your firearm is properly secured in the sled.
Weight Usage: Do not exceed the 50 lbs weight limit for the weight tray. Overloading may compromise
stability and safety.
Firearm Compatibility: Ensure that your firearm is compatible with the offset frame design to avoid any
accidents.
Protective Gear: Always wear appropriate protective gear, including eye and ear protection, when using
firearms.
Supervision: If children or inexperienced users are present, ensure they are supervised by a knowledgeable
adult at all times.

Instructions for Installation and Usage

Assembly:

Unpack the Lead Sled Solo 2 and check all components against the included parts list.
Follow the assembly instructions provided in the product manual to ensure proper setup.

Setting Up:

Place the Lead Sled Solo 2 on a stable and flat surface.
Adjust the pivoting frame for the desired elevation using the center pivot mechanism.

Loading the Weight Tray:

Carefully load up to 50 lbs of lead shot or the Caldwell Lead Sled Solo Weight Reservoir into the weight
tray.
Ensure the weight is evenly distributed for optimal stability.

Securing the Firearm:

Place your firearm securely in the designated area of the Lead Sled Solo 2.
Confirm that the firearm is unloaded and the safety is engaged before securing it in the sled.

Firing:

Ensure that the area is clear of obstructions and that you are following all firearm safety protocols.
Use the shockabsorbing rear support to protect your shoulder while firing.

Disposal Instructions



Dispose of the Lead Sled Solo 2 and any associated materials according to local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, check for local recycling programs or
hazardous waste disposal facilities.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Lead Sled Solo 2, please refer to the manufacturer's contact information
provided in the product packaging or manual.

By following these safety guidelines and instructions, you can enjoy a safer and more effective shooting experience
with the Lead Sled Solo 2. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Lead Sled
Solo 2

Introducción
Gracias por elegir el Lead Sled Solo 2 de Caldwell. Este producto está diseñado para proporcionarte estabilidad y
comodidad al momento de disparar, reduciendo significativamente el retroceso. Sin embargo, es importante seguir
las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el producto solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Mantén el área de uso libre de personas no autorizadas, especialmente niños.
Siempre verifica el estado de tu equipo y asegúrate de que esté en condiciones óptimas antes de cada uso.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Reducción de Retroceso: El Lead Sled Solo 2 reduce hasta un 85% del retroceso sentido, pero siempre
asegúrate de que el peso utilizado en la bandeja sea el adecuado para tu arma.
Ajustes Rápidos: Utiliza el pivote central para realizar ajustes de elevación de manera rápida y precisa.
Asegúrate de que esté bien bloqueado antes de disparar.
Soporte Trasero: El soporte trasero absorbe el impacto. Asegúrate de que esté correctamente colocado y
ajustado para proteger tu hombro y tu arma.
Diseño de Marco Desplazado: Este diseño permite el uso de cargadores extraíbles y armas de acción por
palanca. Asegúrate de que no haya obstrucciones al usar estas características.
Condiciones Climáticas: El producto está diseñado para uso en todas las condiciones climáticas. Sin
embargo, evita el uso en condiciones extremas que puedan comprometer la seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el Lead Sled Solo 2 en una superficie plana y estable.
Ajusta el pivote central para asegurar que el soporte esté nivelado.
Carga la bandeja con hasta 50 lbs de plomo o el reservorio de peso Lead Sled Solo.
Asegúrate de que el soporte trasero esté correctamente ajustado.

Uso:

Coloca tu arma en el soporte y asegúrate de que esté bien sujeta.
Realiza los ajustes de elevación según sea necesario utilizando el pivote central.
Dispara siguiendo las normas de seguridad de manejo de armas de fuego.
Después de usar, retira el peso y limpia el producto para mantenerlo en buen estado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Lead Sled Solo 2, asegúrate de desecharlo de acuerdo con las regulaciones
locales sobre residuos y reciclaje.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta con tu autoridad local sobre cómo deshacerte de
productos de este tipo de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de
contacto en la UE que pueda proporcionarte la información necesaria.





1.  

2.  

Guide de Sécurité du Produit Lead Sled Solo 2

Introduction
Merci d'avoir choisi le Lead Sled Solo 2 de Caldwell. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir en
offrant une stabilité exceptionnelle tout en réduisant le recul ressenti. Pour garantir une utilisation sûre et efficace,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Tenez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le Lead Sled Solo 2 sur une surface stable et plane.
Ne surchargez pas le plateau de poids audelà de la capacité maximale de 50 lbs.
Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée avant de la placer sur le support.
Ne jamais toucher la gâchette de l'arme lorsque celleci est sur le support.
Vérifiez que le cadre pivotant est bien verrouillé avant de procéder à des ajustements.
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Dépliez le cadre du Lead Sled Solo 2 sur une surface plane.
Assurezvous que le cadre est bien verrouillé en place avant de l'utiliser.
Placez le poids (soit du plomb soit le réservoir de poids Caldwell) sur le plateau de poids pour réduire
le recul.

Utilisation

Positionnez votre arme sur le support en vous assurant qu'elle est bien calée.
Ajustez la hauteur à l'aide du pivot central pour un alignement précis.
Utilisez le support arrière pour protéger votre épaule et stabiliser votre arme.
Effectuez des ajustements d'élévation avec précaution et vérifiez que le cadre est toujours sécurisé.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des équipements de tir et des poids en
plomb.
Si le produit est endommagé ou usé, envisagez de le retourner au fabricant pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez consulter les ressources disponibles
sur le site web de Caldwell ou contacter votre revendeur local.

Veuillez suivre ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Lead Sled Solo 2.
Profitez de votre expérience de tir en toute sécurité !
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Guida di Sicurezza per il Lead Sled Solo 2

Introduzione
Grazie per aver scelto il Lead Sled Solo 2 di Caldwell. Questo prodotto è progettato per offrire stabilità e ridurre il
rinculo durante la messa a punto della vostra arma. È importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza e
le istruzioni per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicuratevi di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizzate il prodotto solo secondo le indicazioni fornite.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnalate eventuali prodotti difettosi o situazioni pericolose alle autorità competenti.
Controllate periodicamente il sito Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su richiami e sicurezza del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzate il Lead Sled Solo 2 con armi o munizioni non compatibili.
Assicuratevi che l'area di tiro sia sicura e priva di ostacoli.
Indossate sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzate armi da fuoco.
Non posizionate mai la testa o le mani sopra l'arma durante il caricamento o la messa a punto.
Verificate sempre che l'arma sia scarica prima di montarla sul supporto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio del Prodotto:

Rimuovete il Lead Sled Solo 2 dalla confezione e controllate che tutte le parti siano presenti.
Seguite le istruzioni di assemblaggio incluse per montare il supporto.

Posizionamento dell'Arma:

Posizionate l'arma sul supporto, assicurandovi che sia ben fissata.
Utilizzate il vassoio di peso per aggiungere piombo o il serbatoio di peso Caldwell per ridurre il rinculo.

Regolazione dell'Elevazione:

Utilizzate il sistema di pivot centrale per effettuare regolazioni rapide e precise dell'elevazione.
Assicuratevi che il supporto sia stabile prima di procedere con il tiro.

Utilizzo in Condizioni Meteorologiche Diverse:

Il supporto è progettato per resistere a diverse condizioni atmosferiche, ma è sempre consigliabile
proteggerlo da pioggia e umidità eccessiva.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non abbandonate il prodotto in aree pubbliche o naturali.
Se il prodotto è difettoso o non più utilizzabile, contattate le autorità locali per le procedure di smaltimento
corrette.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per domande o richieste di assistenza, vi invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore. Assicuratevi di avere
a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto il Lead Sled Solo 2. Utilizzando questo prodotto in modo responsabile, contribuirete a
garantire la vostra sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkownika Lead Sled
Solo 2

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Lead Sled Solo 2. Ten produkt został zaprojektowany, aby zapewnić stabilność podczas
strzelania, redukując odczuwalny odrzut. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj stan produktu przed użyciem. Nie używaj, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zachowaj ostrożność podczas transportu produktu, aby uniknąć uszkodzeń.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj produktu w warunkach silnego wiatru lub deszczu.
Zawsze używaj ochrony słuchu i wzroku podczas strzelania.
Nie pozostawiaj broni na produkcie bez nadzoru.
Używaj produktu tylko na stabilnym i równym podłożu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż:

Umieść produkt na stabilnej powierzchni.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane, w tym uchwyty i podpory.
Sprawdź, czy rama jest prawidłowo ustawiona przed przystąpieniem do strzelania.

Użytkowanie:

Umieść broń na produkcie, upewniając się, że jest stabilna.
Dostosuj wysokość za pomocą centralnego przegubu, aby uzyskać optymalną pozycję do strzelania.
W przypadku użycia magazynek odłączalnych lub broni z chwytami, upewnij się, że offsetowa rama jest
odpowiednio ustawiona.

Przechowywanie:

Po każdym użyciu oczyść produkt z zanieczyszczeń i przechowuj w suchym miejscu.
Unikaj przechowywania w miejscach narażonych na działanie ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy, które mogą być recyklingowane.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji, prosimy o
kontakt z odpowiednimi organami lub odwiedzenie platformy Safety Gate w celu uzyskania aktualnych informacji o
produktach.

Zakończenie



Bezpieczne użytkowanie Lead Sled Solo 2 jest kluczowe dla Twojego komfortu i bezpieczeństwa. Prosimy o
stosowanie się do powyższych wytycznych, aby cieszyć się pełnymi korzyściami z użytkowania tego produktu.
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Lead Sled Solo 2 Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Lead Sled Solo 2 tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka
auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen ovat
välttämättömiä turvallisen käyttökokemuksen varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta ainoastaan siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, kun sitä ei käytetä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt, huonovointinen tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä Lead Sled Solo 2 tuotetta vain tasaisella ja vakaalla pinnalla.
Varmista, että kaikki aseet ja varusteet ovat turvallisesti kiinnitettyinä ja että ne on suunniteltu käytettäväksi
tuotteen kanssa.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai voimakkaita iskuja tuotteen käytön aikana.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, erityisesti ampumisen yhteydessä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat toimivat oikein ja että ne eivät ole kuluneet tai vaurioituneet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta Lead Sled Solo 2 tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ja oikein kiinnitettyjä.
Säädä korkeutta keskikohdan pivotin avulla tarpeen mukaan.
Asenna tarvittaessa Lead Sled Solo Weight Reservoir tai lisää lyijypainoa painotelineeseen.

Käyttö

Aseta ase tukevasti tuotteen päälle ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Käytä tuotteen säätöjä, jotta saat haluamasi korkeuden ja vakauden.
Varmista, että takatuki on kunnolla asetettu suojaamaan olkapäätäsi ja estämään aseen liikkumista.
Kun olet valmis ampumaan, varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi tietoa oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota lisätietoja ja tukea tuotteen turvalliseen käyttöön.

Kiitos, että käytät Lead Sled Solo 2 tuotetta. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för Lead Sled Solo 2

Introduktion
Tack för att du valt Lead Sled Solo 2 från Caldwell. Denna produkt är designad för att ge stabilitet och komfort vid
skytte, samtidigt som den minskar rekyl. För att säkerställa säker användning och långvarig prestation, vänligen läs
noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens anvisningar för korrekt användning av produkten.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Minska rekyl: Lead Sled Solo 2 är designad för att minska upp till 85% av upplevd rekyl. Använd alltid vikten
korrekt för att maximera denna funktion.
Stabilitet: Se till att produkten står stabilt på en plan yta innan du siktar in dig.
Stötdämpande bakre stöd: Använd alltid det bakre stödet för att skydda både din axel och ditt vapen.
Avtagbara magasin: Kontrollera att magasinen är korrekt installerade innan användning.
Allväders framstöd: Justera framstödet korrekt för att säkerställa stabilitet i olika väderförhållanden.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Lead Sled Solo 2:

Placera alla delar på en plan och stabil yta.
Följ monteringsanvisningarna i produktens manual för att säkerställa korrekt installation.

Justering av höjd:

Använd centerpivotfunktionen för att justera höjden snabbt och precist.
Kontrollera att justeringen är säker innan du använder produkten.

Användning av vikten:

Fyll viktbrunnen med upp till 50 lbs blyhagel eller Caldwell Lead Sled Solo Weight Reservoir.
Se till att vikten är jämnt fördelad för att maximera stabiliteten.

Säkerhet vid skytte:

Kontrollera alltid att området runt dig är fritt från hinder och personer innan du skjuter.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.

Avfallshantering
Avfallshantering av Lead Sled Solo 2 ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är trasig eller inte längre i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du valt Lead Sled Solo 2 och önskar dig en säker och njutbar upplevelse vid skytte!
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Návod k bezpečnému používání produktu Lead Sled
Solo 2

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Lead Sled Solo 2 od společnosti Caldwell. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval střelcům stabilitu a kontrolu nad zpětným rázem při zaměřování. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální využití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a dodržujte pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné poškozené části.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nemají zkušenosti s manipulací se střelnými zbraněmi.
Při používání výrobku vždy noste ochranné brýle a sluchátka.
Používejte výrobek pouze v dobře osvětlených a bezpečných oblastech, kde je povoleno střílení.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda je zbraň správně upevněna a zajištěna.
Při manipulaci se zbraní dbejte na bezpečnostní pravidla a nezapomeňte, že zbraň je vždy považována za
nabitou.
Nikdy nesměřujte hlaveň zbraně na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu, tj. k podpoře při střelbě.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality nebo poškození během používání, okamžitě přestaňte výrobek
používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti výrobku.
Zkontrolujte, zda je výrobek čistý a bez nečistot.

Instalace:

Umístěte výrobek na stabilní a rovný povrch.
Upevněte zbraň do výrobku podle pokynů výrobce, ujistěte se, že je zajištěna.

Použití:

Pomocí středového pivotu nastavte výšku pro přesné zaměření.
Používejte zásobník a další příslušenství podle potřeby, přičemž dbejte na bezpečnostní opatření.
Po každém výstřelu zkontrolujte stabilitu výrobku a upevnění zbraně.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte výrobek podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a normy pro ekologickou likvidaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho tak, aby nedošlo k ohrožení životního prostředí
nebo zdraví.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro veškeré dotazy a další podporu ohledně bezpečnosti a používání výrobku Lead Sled Solo 2 se obraťte na
autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu Lead Sled Solo 2. Děkujeme, že jste si
vybrali náš výrobek a přejeme vám bezpečné a příjemné střílení.


